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Ogni grande storia ha radici profonde. La nostra inizia con un seme, simbolo di crescita e rispetto 
per la natura. Da qui nasce un percorso che trasforma il legno da materia grezza a pavimenti di 

qualità, unendo tradizione, innovazione e sostenibilità. Guidati da una filosofia green, selezioniamo 
legni pregiati da foreste responsabili e li lavoriamo con cura per offrire soluzioni eleganti, durevoli e 

autentiche. Ogni tavola racconta la nostra passione per il dettaglio e il valore del vero legno.
Benvenuti in un mondo dove il legno vive, cresce e si trasforma in emozione.

Every great story has deep roots. Ours begins with a seed, symbolizing growth and respect for nature. 
From here, a journey unfolds that transforms wood from raw material into high-quality flooring, blen-

ding tradition, innovation, and sustainability. Guided by a green philosophy, we select precious woods 
from responsible forests and carefully craft them to offer elegant, durable, and authentic solutions. 

Every plank tells the story of our passion for detail and the value of real wood.
Welcome to a world where wood lives, grows, and transforms into emotion.
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Da quasi 200 anni, l’azienda è sinonimo di eccellenza nella 
produzione di pavimenti in legno lamellare. Con un DNA che si 
tramanda di generazione in generazione, ha mantenuto intatta la 
passione per il legno, pur evolvendo attraverso l’innovazione e la 
tecnologia. Specializzata nella lavorazione di pavimenti in legno, 
l’azienda ha saputo coniugare tradizione artigianale e soluzioni 
moderne, garantendo sempre prodotti di alta qualità. La crescita 
costante è stata alimentata dall’impegno verso la sostenibilità e 
dall’attenzione a ogni dettaglio, mantenendo il legno come cuore 
pulsante della sua attività. Fedele alla propria essenza, l’azienda 
continua a guardare al futuro, affrontando ogni sfida con la stessa 
passione che l’ha accompagnata nei suoi quasi due secoli di storia.

A Growing story
For nearly 200 years, the company has been synonymous with 
excellence in the production of top layer  wood flooring. With a legacy 
passed down from generation to generation, it has maintained a 
passion for wood while evolving through innovation and technology. 
Specializing in wood flooring, the company has successfully 
combined traditional craftsmanship with modern solutions, always 
ensuring high-quality products. Constant growth has been fueled by a 
commitment to sustainability and attention to every detail, with wood 
remaining the beating heart of its operations. True to its essence, the 
company continues to look to the future, facing every challenge with 
the same passion that has accompanied it throughout its nearly two-
century history.
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Una storia 
in crescita

2012
Passaggio generazionale, nuove idee e innovazione. 
Laura e Marta, affiancate dal team di Bassano Par-

quet, con professionalità e passione, portano l’azien-
da a traguardi internazionali. Le nuove creazioni si 

distinguono per l’elevata qualità, il design raffinato 
e la perfetta combinazione tra eleganza e funziona-

lità. A generational shift, fresh ideas, and innovation.
Laura and Marta, supported by the Bassano Parquet 

team, bring the company to international success 
with professionalism and passion. The new creations 

stand out for their high quality, refined design, and the 
perfect balance between elegance and functionality.

2000
Oltre a tavolame e tronchi, prende il via la produ-
zione di pavimenti prefiniti in legno, segnando la 

nascita di Bassano Parquet. Viene inoltre installato 
un impianto fotovoltaico da 250 kW, a supporto 

della produzione, che nel frattempo si espande fino 
a raggiungere i mercati internazionali. Alongsi-
de lumber and logs, the production of prefinished 

wooden flooring begins, marking the birth of Bassano 
Parquet. A 250 kW photovoltaic system is installed 
to support production, which has now expanded to 

international markets.

1960
Alla lavorazione delle conifere si aggiunge quella 

dei legnami di latifoglia, destinati all’industria del 
mobile. In addition to conifers, hardwoods are intro-

duced for the furniture industry.

1920
Due segherie, alimentate da tronchi importati da 
tutta Europa, producono tavolame di conifera, di-

stribuito in tutta Italia. Two sawmills, supplied with 
logs imported from all over Europe, produce conifer 

lumber, which is distributed throughout Italy.

1832
La famiglia Andreatti entra nel mondo del legno, ini-
ziando la produzione di manici da frusta utilizzando 

il legno di bagolaro. The Andreatti family enters the 
woodworking industry, starting the production of 

whip handles using hackberry wood.
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La natura che ci ispira, 
la tradizione che ci 
guida, l’innovazione 
che ci distingue 
Da generazioni, la nostra azienda ha fatto del legno non solo 
una materia prima, ma un’eredità da custodire e valorizzare. 
Proprio come gli anelli di crescita di un albero raccontano 
la sua storia, così il nostro impegno si tramanda nel tempo, 
radicato nei valori della sostenibilità, della qualità artigianale 
e dell’attenzione verso chi sceglie i nostri parquet.
Ogni tavola che creiamo è il risultato di una ricerca continua 
tra tradizione e innovazione: sviluppiamo soluzioni su misura 
che rispettano la natura, esaltano il design e garantiscono 
prestazioni eccellenti. Utilizziamo solo materiali selezionati 
da foreste gestite responsabilmente, impiegando processi 
produttivi a basso impatto ambientale per dare vita a 
pavimenti che non solo durano nel tempo, ma raccontano 
una storia di rispetto per il pianeta.
La nostra filosofia si basa su un rapporto autentico con le 
persone: collaboriamo con artigiani, designer e professionisti 
del settore per offrire un prodotto che si adatti perfettamente 
alle esigenze di ogni cliente. Perché per noi, il parquet non 
è solo una superficie da calpestare, ma un elemento che 
arricchisce gli spazi e accompagna la vita di chi li abita.
Scegliere il nostro parquet significa scegliere un futuro 
più verde, un design senza tempo e un’attenzione che si 
tramanda, come gli anelli di un albero, generazione dopo 
generazione.

At the heart of our philosophy
Nature that inspires us, tradition that guides us, 
innovation that sets us apart 
For generations, our company has made wood not just a raw 
material, but a legacy to preserve and enhance. Just as the 
growth rings of a tree tell its story, our commitment is passed 
down through time, rooted in the values of sustainability, 
craftsmanship, and care for those who choose our parquet.
Every plank we create is the result of a continuous search 
between tradition and innovation: we develop bespoke 
solutions that respect nature, enhance design, and ensure 
excellent performance. We only use materials selected from 
responsibly managed forests, employing low-environmental-
impact production processes to create floors that not only last 
over time but also tell a story of respect for the planet.
Our philosophy is based on an authentic relationship with 
people: we collaborate with artisans, designers, and industry 
professionals to offer a product that perfectly meets the 
needs of every customer. Because for us, parquet is not just a 
surface to walk on, but an element that enriches spaces and 
accompanies the lives of those who inhabit them.
Choosing our parquet means choosing a greener future, 
timeless design, and care passed down through the 
generations, like the rings of a tree.
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Al centro
della nostra 
filosofia
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Le Vostre 
attenzioni 
sono anche 
le nostre 
Your concerns are also ours
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Investiamo nella ricerca e nello sviluppo per offrire materiali innovativi e lavorazioni esclusive, come intarsi 
artigianali, finiture tridimensionali e combinazioni di legni pregiati con inserti in pietra naturale o metalli ossidati. 

Utilizziamo essenze rare e sostenibili, come il teak rigenerato e il noce termotrattato, e trattamenti naturali 
con oli e cere per esaltare la bellezza del legno. Le nostre soluzioni tecniche all’avanguardia si integrano 

perfettamente nei vostri progetti, garantendo qualità e design distintivo in ogni dettaglio.

Research of materials, combinations, and cutting-edge technical solutions for your projects
We invest in research and development to offer innovative materials and exclusive craftsmanship, such 

as handcrafted inlays, three-dimensional finishes, and combinations of fine woods with natural stone 
or oxidized metal inserts. We use rare and sustainable wood species, such as teak, American walnut, 
European walnut, and thermo treated oak, along with natural treatments using oils and water-based 

varnishes to enhance the beauty of the wood. Our cutting-edge technical solutions integrate 
seamlessly into your projects, ensuring quality and distinctive design in every detail.

Ricerca di materiali, 
combinazioni e soluzioni 
tecniche all’avanguardia 
per i vostri progetti 
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Research of materials, combinations, and cutting-edge technical solutions 
We invest in research and development to offer innovative materials and exclusive craftsmanship, such 

as handcrafted inlays, three-dimensional finishes, and combinations of fine woods with natural stone 
or oxidized metal inserts. We use rare and sustainable wood species, such as teak, American walnut, 
European walnut, and thermo treated oak, along with natural treatments using oils and water-based 

varnishes to enhance the beauty of the wood. Our cutting-edge technical solutions integrate 
seamlessly into your projects, ensuring quality and distinctive design in every detail.

10  |  bassanoparquet

03
Ricerca di materiali, 
combinazioni e soluzioni 

all’avanguardia 



Dal concept alla 
realizzazione: 
creiamo insieme il 
vostro pavimento 
in legno.

Ogni progetto è unico, proprio come le vostre esigenze. Il 70% 
delle nostre realizzazioni nasce da lavorazioni su misura, men-
tre il 30% segue gli standard di mercato. Numeri che raccon-
tano il nostro impegno nel creare pavimenti in legno esclusivi. 
Dall’idea alla posa, vi accompagniamo in ogni fase, unendo 
tradizione e innovazione per offrire soluzioni distintive e du-
revoli nel tempo.

From concept to realization: we create your wooden flo-
or together Every project is unique, just like your needs. 70% 
of our creations are custom-made, while 30% follow market 
standards. These numbers reflect our commitment to creating 
exclusive wooden floors. From the idea to installation, we guide 
you through every step, blending tradition and innovation to offer 
distinctive and long-lasting solutions.

04
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Geometrie su misura: 
tagli distintivi e forme su 
personalizzate per creazioni uniche

Le nostre geometrie su misura offrono soluzioni di posa 
innovative che trasformano ogni ambiente in un’opera d’arte. 
Dai classici tagli a spina di pesce, che creano eleganza e 
movimento, a combinazioni esclusive come la posa a quadro, 
a cassero o a listoni a correre, ogni scelta viene progettata 
per adattarsi perfettamente al vostro spazio. Grazie a tagli 
distintivi e forme personalizzate, ogni pavimento racconta una 
storia irripetibile, unendo l’autenticità della tradizione alla forza 
innovativa del design.

Bespoke geometries: distinctive cuts and custom shapes 
for unique creations Our bespoke geometries offer innovative 
laying solutions that transform every space into a work of art. 
From classic herringbone patterns, which create elegance and 
movement, to exclusive combinations like grid, formwork, or 
running plank patterns, each choice is designed to perfectly fit 
your space. Thanks to distinctive cuts and custom shapes, every 
floor tells a unique story, blending the authenticity of tradition 
with the innovative strength of design.
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440
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Agra 750x750 mm 
Quadrotta intarsio
Square inlay

Mumbai 750x750 mm 
Quadrotta intarsio
Square inlay

Spina 90° 600/700x50 mm
Spina
Herringbone

Pony Tail 60° 527x150 mm
Spina
Herringbone
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Forme e soluzioni di posa 
Forms and installation solutions

700

700

Jaipur 700x700 mm 
Quadrotta intarsio
Square inlay

71

300

283

200

Metropolitan 
200x300 / 71x283 mm 
Esagono e spina
Hexagon and herringbone

360

312

180

360

Calcutta 360x312 / 360x180 mm 
Esagono intarsio
Hexagon inlay



Camminare sull’eccellenza: 
l’autenticità del fatto a mano di un tempo

Ogni tavola racconta una storia di artigianalità, cura e 
passione. I nostri pavimenti in legno, realizzati a mano come 
un tempo, conservano il fascino delle lavorazioni tradizionali, 
esaltando ogni venatura e dettaglio unico. Camminare su un 
prodotto di pregio significa riscoprire il valore dell’autenticità, 
dove qualità e maestria si uniscono per dar vita a superfici 
senza tempo.

Walking on excellence: the authenticity of old-fashioned 
craftsmanship Every plank tells a story of craftsmanship, care, 
and passion. Our wooden floors, handmade like in the past, 
preserve the charm of traditional craftsmanship, highlighting 
every grain and unique detail. Walking on a premium product 
means rediscovering the value of authenticity, where quality and 
expertise come together to create timeless surfaces
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Pareti eteree: la matericità 
che riveste gli ambienti
Il legno non è solo pavimento, ma anche rivestimento capace 
di trasformare gli spazi con eleganza e dinamismo. Le nostre 
soluzioni per pareti uniscono matericità e leggerezza, giocan-
do con forme e profondità per creare superfici uniche. Dalle 
stecche verticali, che slanciano gli ambienti con un ritmo vi-
sivo raffinato, ai profili semirotondi in rilievo o incavi a coppo, 
che donano morbidezza e tridimensionalità. Per chi cerca 
linee più essenziali, le finiture a profilo sottile offrono un’ele-
ganza minimale e senza tempo. Ogni soluzione è pensata per 
esaltare la naturale bellezza del legno e rendere ogni spazio 
un’opera di design.

Ethereal walls: the texture that adorns spaces Wood is not 
just a floor, but also a cladding that can transform spaces with 
elegance and dynamism. Our wall solutions combine texture 
and lightness, playing with shapes and depths to create unique 
surfaces. From vertical slats, which elongate spaces with a refi-
ned visual rhythm, to semi-rounded raised profiles or concave 
grooves, which add softness and three-dimensionality. For those 
seeking more essential lines, thin-profile finishes offer a timeless, 
minimalist elegance. Each solution is designed to enhance the na-
tural beauty of wood and turn every space into a work of design.

Wave 1 Wave 2 Wave 3 Wave 4

<
Wave 5
>
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Superfici 
in legno 
antiscivolo: 
una naturale 
sicurezza per il 
settore yachting

Le nostre superfici in legno antiscivolo sono studiate per 
garantire massima sicurezza negli interni degli yacht, senza 
rinunciare all’eleganza del materiale naturale. Grazie a un’in-
novativa lavorazione a pressione, il legno viene trattato con un 
microspessore di soli 0,5 mm, creando texture geometriche 
raffinate che migliorano l’aderenza. Questa tecnologia assi-
cura un grip efficace anche su superfici bagnate, prevenendo 
lo scivolamento e rendendo gli ambienti più sicuri. Ideali per 
rivestire gli spazi interni, uniscono design, funzionalità e resi-
stenza, offrendo un’esperienza di lusso senza compromessi.

Non-slip wooden surfaces: a natural safety for the yachting 
industry Our non-slip wooden surfaces are designed to ensure 
maximum safety in the interiors of yachts, without compromising 
the elegance of natural materials. Thanks to an innovative pres-
sure treatment, the wood is treated with a micro-thickness of just 
0.5 mm, creating refined geometric textures that improve grip. 
This technology ensures effective traction even on wet surfaces, 
preventing slips and making spaces safer. Ideal for interior clad-
ding, they combine design, functionality, and durability, offering a 
luxury experience without compromise.

Dettagli impercettibili che 
migliorano la sicurezza antiscivolo 
senza compromettere l’eleganza di 
un pavimento di prestigio.

Imperceptible details that 
enhance anti-slip safety without 
compromising the elegance of a 
prestigious floor.
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Esclusività, sempre, 
in ogni progetto, senza eccezioni!
In ogni casa, Bassano Parquet interpreta il legno come un 
materiale che arricchisce ogni angolo della quotidianità. Dai 
pavimenti eleganti agli arredi che ne esaltano la bellezza 
naturale, il legno si trasforma in un elemento essenziale 
dell’ambiente domestico. Con una perfetta fusione di 
tradizione e design contemporaneo, ogni progetto diventa 
un rifugio accogliente dove la bellezza durevole del legno 
incontra il comfort delle case moderne. Un equilibrio perfetto 
tra funzionalità e estetica, che accompagna ogni momento 
della vita.

Exclusivity, always, in every project, without exception! 
In every home, Bassano Parquet interprets wood as a material 
that enriches every corner of daily life. From elegant floors to 
furnishings that enhance its natural beauty, wood becomes an 
essential element of the home environment. With a perfect blend 
of tradition and contemporary design, each project becomes a 
welcoming retreat where the lasting beauty of wood meets 
the comfort of modern homes. A perfect balance between 
functionality and aesthetics, accompanying every moment of life.
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Il progetto esalta l’eleganza del pavimento 
in legno intarsiato Jaipur Quadrotta Intarsio, 

vero protagonista dello spazio. Il suo raffinato 
disegno geometrico, ottenuto con intarsi di 

legni pregiati, crea un effetto tridimensionale 
che dona profondità e dinamismo all’ambiente. 

Inserito in un contesto dal design minimalista, 
con materiali naturali e illuminazione d’accento, 

questo pavimento aggiunge calore e raffinatezza, 
rendendo lo spazio accogliente ed esclusivo, 

ideale per questo ambiente recettivo.

The project enhances the elegance of the Jaipur 
Quadrotta Intarsio inlaid wooden floor, the true 
protagonist of the space. Its refined geometric 

design, achieved with inlays of precious woods, 
creates a three-dimensional effect that adds depth 

and dynamism to the environment. Set within a 
minimalist design context, with natural materials 

and accent lighting, this floor adds warmth and 
sophistication, making the space welcoming and 

exclusive, ideal for this hospitality setting.
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Per chi cerca il design innovativo, Bassano Parquet crea ambienti 
dove il legno diventa il protagonista assoluto. Arredi su misura, 
linee geometriche audaci e texture esclusive ridisegnano ogni 
spazio con soluzioni eleganti e pratiche, ideali per case contem-
poranee. Ogni progetto risponde alle esigenze quotidiane, dal pa-
vimento che dà carattere agli spazi, ai dettagli personalizzati che 
definiscono lo stile, offrendo una nuova visione della vita domesti-
ca, dove funzionalità e bellezza si incontrano in perfetta armonia.

Or those seeking innovative design, Bassano Parquet creates envi-
ronments where wood takes center stage. Custom-made furniture, 
bold geometric lines, and exclusive textures redefine each space 
with elegant and practical solutions, perfect for contemporary ho-
mes. Each project meets everyday needs, from the floor that gives 
character to the spaces, to the personalized details that define the 
style, offering a new vision of domestic life, where functionality and 
beauty meet in perfect harmony.



Dalla terra alla vita: 
sarete parte attiva 
del nostro impegno 
sostenibile!
Il legno è vita, trasformazione e rinnovamento. Ogni albero racconta 
una storia di crescita, proprio come il pavimento che diventa 
parte della vostra casa. Per questo, all’interno di questa brochure, 
troverete una bustina con semi arborei, simbolo del nostro impegno 
per un ciclo produttivo sostenibile.

Piantarli significa chiudere il cerchio, restituire alla natura ciò che ci 
dona, diventando parte di un processo che si tramanda nel tempo. 
Perché ogni legame autentico, proprio come il legno, è destinato a 
durare per sempre.

From the earth to life: you will be an active part of our 
sustainable commitment!!
Wood is life, transformation, and renewal. Every tree tells a story of 
growth, just like the floor that becomes part of your home. For this 
reason, inside this brochure, you will find a small packet with tree seeds, 
symbolizing our commitment to a sustainable production cycle.

Planting them means completing the circle, giving back to nature 
what it gives us, becoming part of a process that is passed down 
through time. Because every authentic bond, just like wood, 
is meant to last forever.

01 02 03
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BASSANO PARQUET S.r.l.

Via T. Speri, 10 - 36022
Cassola (Vicenza), Italy 

T +39 0424 220726
F +39 0424 220942 
info@bassanoparquet.com 

Concept & Direction:
cifra.studio.com
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